
 

 

 

 

 

 

 

 

   Codice L  H x Sp. Z COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-500-05 280 47 x 2 41 6

-500-10 430 47 x 2 41 6

-500-15 530 47 x 2 41 6

-500-20 630 47 x 2 41 6

-500-25 730 47 x 2 41 6

-500-30 830 47 x 2 41 6

   Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-505-05 200 47 x 2 6

-505-10 250 47 x 2 6

-505-15 300 47 x 2 6

-505-20 400 47 x 2 6

-505-25 500 47 x 2 6

-505-30 600 47 x 2 6

-505-35 700 47 x 2 6

-505-40 800 47 x 2 6

   Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-510-05 220 47 x 2 6

-510-10 300 47 x 2 6

-510-15 400 47 x 2 6

-510-20 500 47 x 2 6

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

Accessori

Bracket type vertical sliding bolt round end 
Geklammerter, senkrechter, runder Endschubriegel
Pasador vertical final redondo acodado
Verrou vertical extrémité ronde pliée

Vertical sliding bolt round end 
Senkrechter, runder Endschubriegel
Pasador vertical final redondo 
Verrou vertical extrémité ronde

Transversal sliding bolt 
Querschubriegel
Pasador tansversal
Verrou transversal

SERIE 510 

SERIE 505 

SERIE 500 
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Catenaccio verticale finale tondo zancato

Catenaccio verticale finale tondo

Catenaccio trasversale

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e

Accessori Copyright Tecnostamp54



 

 

 

 

 

 

 

 

   Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-515-05 300 47 x 2 6

-515-10 380 47 x 2 6

Codice L H COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-550-05 163 39 10

6-550-10 213 39 10

Codice L A COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-555-05 153 43,5 12

6-555-10 187 43,5 12

6-555-15 240 43,5 12

6-555-20 288 43,5 12

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

Round sliding bolt with centre handle 
Runder Schubriegel mit Mittelgriff

Pasador redondo con empuñadura central
Verrou rond avec prise centrale

Sliding bolt with lock holder 
Schubriegel mit Krampe zum Einhängen von Vorhängeschloss

Pasador portacandado
Verrou porte-cadenas

Sliding bolt with lock holder 
Schubriegel mit Krampe zum Einhängen von Vorhängeschloss

Pasador portacandado
Verrou porte-cadenas

SERIE 555 

SERIE 550 

SERIE 515 
0 1 2 3 4 5 Catenaccio tondo con impugnatura centrale

Catenaccio portalucchetto

Catenaccio portalucchetto asta tonda
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Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-570-05 200 39,5 x 6 10

6-570-10 250 39,5 x 6 10

6-570-15 300 39,5 x 6 10

6-570-20 400 39,5 x 6 10

6-570-25 500 39,5 x 6 10

6-570-30 600 39,5 x 6 10

6-570-35 800 39,5 x 6 10

Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-565-05 120 39,5 x 6 10

6-565-10 155,5 39,5 x 6 10

6-565-15 185,5 39,5 x 6 10

6-565-20 215 39,5 x 6 10

6-565-25 277 39,5 x 6 10

Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-560-05 77 39,5 x 6 10

6-560-10 119 39,5 x 6 10

6-560-15 157 39,5 x 6 10

6-560-20 198 39,5 x 6 10

Accessori

Vertical sliding bolt
Senkrechter Schubriegel
Pasador vertical
Verrou vertical

Transversal sliding bolt
Querschubriegel
Pasador tansversal
Verrou transversal

Transversal sliding bolt
Querschubriegel
Pasador tansversal
Verrou transversal

SERIE 570 

SERIE 565 

SERIE 560 
Catenaccio trasversale

Catenaccio trasversale

Catenaccio verticale

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e

Accessori Copyright Tecnostamp56



 

 

 

 

 

 

 

 

   Codice L A H COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-610-05 190 43,5 30 25

  Codice L A H COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

1-600-05 221 52 16 25

Codice L  H x Sp. Z COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

6-580-05 200 39,5 x 6 38,5 10

6-580-10 300 39,5 x 6 38,5 10

6-580-12 400 39,5 x 6 38,5 10

6-580-15 500 39,5 x 6 38,5 10

6-580-20 600 39,5 x 6 38,5 10

6-580-25 800 39,5 x 6 38,5 10

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

“Sonia” handle 
Handgriff “Sonia”

Manija “Sonia”
Poignée �Sonia�

Copyright Tecnostamp “Arco” handle 
Handgriff “Arco”

Manija “Arco”
Poignée �Arco�

Bracket type sliding bolt 
Geklammter Schubriegel

Pasador acodado
Verrou plié

SERIE 610 

SERIE 600 

SERIE 580 

0 1 2 3 4 5

1

Catenaccio zancato

Maniglia “Arco”

Maniglia “Sonia”
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Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-631-05 135-155 Ø7 x 65 33-53 20

7-631-10 175-195 Ø7 x 105 33-53 20

7-631-15 205-225 Ø7 x 135 33-53 20

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-630-05 165 Ø7 x 65 17-52 20

7-630-10 205 Ø7 x 105 17-52 20

    Codice L A H COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-615-05 213 43,5 30 25

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

Accessori

Shutter stop to be fixed, triangle shape, adjustable, double rubber pads, small 
Fensterblendefeststeller, einstellbar dreieckig zu befestigen, Doppelgummi, klein
Traba-postigo para fijar regulable a triángulo, doble goma, pequeño
Arrêt de vent à fixer réglable à triangle, double caoutchouc, petit

Shutter stop to be fixed, triangle shape, adjustable, double rubber pads 
Fensterblendefeststeller, einstellbar dreieckig zu befestigen, Doppelgummi
Traba-postigo para fijar regulable a triángulo, doble goma
Arrêt de vent à fixer réglable à triangle, double caoutchouc

“Sonia” handle with catch 
Handgriff �Sonia� mit Gehäuse
Manija “Sonia” con tope
Poignée �Sonia� gâche

0 1 2 3 4 5

SERIE 615 

SERIE 630 

SERIE 631 

Maniglia “Sonia” con incontro

Fermascuro a fissare regolabile a triangolo, doppio gommino

Fermascuro a fissare regolabile a triangolo, doppio gommino, piccolo

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e

Accessori Copyright Tecnostamp58



 

 

 

 

 

 

 

 

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-640-05 170 Ø7 x 55 22-70 20

7-640-10 220 Ø7 x 105 22-70 20

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-633-05 210-250 Ø7 x 65 17-146 20

7-633-10 250-290 Ø7 x 105 17-146 20

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-632-05 160-205 Ø7 x 65 17-58 20

7-632-10 200-245 Ø7 x 105 17-58 20

7-632-15 230-275 Ø7 x 135 17-58 20

“Ometto” shutter stop to be fixed, adjustable, short 
Fensterblendefeststeller einstellbar zu befestigen, “Ometto” kurz

Traba-postigo para fijar regulable “Ometto” corto
Arrêt de vent à fixer réglable �Ometto� court

Shutter stop to be fixed, double adjustment, long, double rubber pads 
Fensterblendefeststeller, mit doppelter Regelung zu befestigen lang, Doppelgummi

Traba-postigo para fijar doble regulación largo, doble goma
Arrêt de vent à fixer double réglage long, double caoutchouc

Shutter stop to be fixed, double adjustment, short, double rubber pads 
Fensterblendefeststeller mit doppelter Regelung zu befestigen, kurz, Doppelgummi

Traba-postigo para fijar doble regulación corto, doble goma
Arrêt de vent à fixer double réglage court, double caoutchouc

SERIE 632 

SERIE 633 

SERIE 640 

Fermascuro a fissare doppia regolazione corto, doppio gommino

Fermascuro a fissare doppia regolazione lungo, doppio gommino

Fermascuro a fissare regolabile “Ometto” corto
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Codice L F x A R Nero Pcks

7-670-05 175 Ø6 x 56 40-56 20

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-660-05 205 Ø7 x 55 0-60 20

7-660-10 255 Ø7 x 105 0-60 20

Codice L F x A R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-650-05 240 Ø7 x 55 22-148 20

Accessori

Snap locking shutter stop 
Auslösender Fensterblendefeststeller
Traba-postigo con resorte
Arrêt de vent à enclenchement

“Pigna” shutter stop to be fixed, adjustable
Fensterblendefeststeller einstellbar zu befestigen “Pigna”
Traba-postigo para fijar regulable “Pigna”
Arrêt de vent à fixer réglable �Pigna�

“Ometto” shutter stop to be fixed, adjustable, long
Fensterblendefeststeller einstellbar zu befestigen “Ometto” lang
Traba-postigo para fijar regulable “Ometto” largo
Arrêt de vent à fixer réglable �Ometto� long

SERIE 650 

SERIE 660 

SERIE 670 

Fermascuro a fissare regolabile “Ometto” lungo

Fermascuro a fissare regolabile “Pigna”

Fermascuro a scatto

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e
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Codice G  H x Sp. Nero Pcks

7-680-10 104 25 x 6 20

Codice L H M COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-680-05 140 25 25 20

Codice L H R Nero Pcks

7-675-05 120 245 0-115 20

7-675-10 180 245 0-115 20

Accessori 165 Copyright Tecnostamp Roller shutter stop kit 
Satz für Balkonfensterladenfeststeller

Kit para traba-persiana
Kit pour arrêt de vent

Roller shutter stop 
Balkonfensterladenfeststeller

Traba-persiana
Arrêt de vent

Shutter stop
Fensterladen

Traba-postigo
Arrêt de vent

SERIE 675 

SERIE 680-05 

SERIE 680-10 

Fermaimposta

Fermapersiana

Kit per fermapersiana
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   Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-701-03 160 28 x 2 100

-701-05 160 28 x 3 100

-701-08 200 30 x 2 100

-701-10 200 30 x 3,5 100

   Codice L  H x Sp. D I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-700-05 160 28 x 3 Ø10 21 12

-700-10 200 30 x 3,5 Ø10 21 12

-700-15 160 28 x 3 Ø10 28 12

-700-20 200 30 x 3,5 Ø10 28 12

-700-25 160 28 x 3 Ø12 24 12

-700-30 200 30 x 3,5 Ø12 24 12

-700-35 200 30 x 3,5 Ø12 27 12

Codice G  H x Sp. Nero Pcks

7-680-15 104 25 x 6 20

Accessori

Shim for fixed pivot 
Abstandstück für festes Angelzapfen
Espesor para soporte pernio fijo
Epaisseur pour gond fixe

Fixed pivot 
Festes Angelzapfen
Soporte pernio fijo
Gond fixe

Roller shutter stop kit for “special thermal covering” 
Satz für Balkonfensterladenfeststeller �Sonderausführung für Vollwärmeschutz�
Kit para traba-persiana �especial capuchón�
Kit pour arrêt de vent �revêtement thermique spécial�

0 1 2 3 4 5

0 1 3 5

SERIE 680-15 

SERIE 700 

SERIE 701 

Kit per fermapersiana “speciale cappotto”

Cardine fisso

Spessore per cardine fisso Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 3

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e
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    Codice L  H x Sp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

5-706-03 200 18 x 2 100

5-706-05 200 18 x 3,5 100

5-706-08 200 20 x 2 100

5-706-10 200 20 x 3,5 100

5-706-13 200 25 x 2 100

5-706-15 200 25 x 3,5 100

   Codice L  H x Sp. D I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

5-705-05 200 18 x 3,5 Ø10 21 12

5-705-10 200 18 x 3,5 Ø12 24 12

5-705-15 200 18 x 3,5 Ø12 27 12

5-705-20 200 18 x 3,5 Ø12 32 12

5-705-25 200 20 x 3,5 Ø10 21 12

5-705-30 200 20 x 3,5 Ø12 24 12

5-705-35 200 20 x 3,5 Ø12 27 12

5-705-40 200 20 x 3,5 Ø12 32 12

5-705-45 200 25 x 3,5 Ø10 21 12

5-705-50 200 25 x 3,5 Ø12 24 12

5-705-55 200 25 x 3,5 Ø12 27 12

5-705-60 200 25 x 3,5 Ø12 32 12

   Codice L  H x Sp. D I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-703-05 200 30 x 3,5 Ø12 15 12

Accessori 171 Copyright Tecnostamp Shim for fixed pivot narrow base
Abstandstück für Festes Angelzapfen, enger Fuß

Espesor para soporte pernio fijo base angosta
Epaisseur pour gond fixe base étroite

Fixed pivot narrow base
Festes Angelzapfen mit engem Fuß

Soporte pernio fijo base angosta
Gond fixe base étroite

Fixed pivot with nylon bushing 
Festes Angelzapfen mit Nylonbüchse

Soporte pernio fijo con casquillo de rotación de nylon
Gond fixe avec douille en nylon

0 1 2 3 4 5

5

5

SERIE 703 

SERIE 705 

SERIE 706 

Cardine fisso con boccola in nylon

Cardine fisso base stretta

Spessore per cardine base stretta

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3
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Codice L H D COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-715-05 100 14 Ø8 60

   Codice L D M I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

-710-05 160 Ø10 M12 30-82 24

-710-10 160 Ø12 M12 33-84 24

-710-15 200 Ø12 M12 33-84 24

   Codice L  H x Sp. D I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

5-708-05 200 18 x 3,5 Ø12 15 12

5-708-10 200 20 x 3,5 Ø12 15 12

5-708-15 200 25 x 3,5 Ø12 15 12

Accessori

Pivot to wall in with squashed plug 
Wandangelzapfen mit zerquetschtem Stift
Soporte pernio para amurar con anclaje aplastado
Gond à maçonner avec goupille aplatie

Adjustable pivot
Einstellbares Angelzapfen
Soporte pernio regulable
Gond réglable

Fixed pivot narrow base with nylon bushing 
Festes Angelzapfen mit engem Fuß und Nylonbüchse 
Soporte pernio fijo base angosta con casquillo de rotación de nylon
Gond fixe base étroite avec douille en nylon

5

0 1 2 3 4 5

SERIE 708 

SERIE 710 

SERIE 715 

Cardine fisso base stretta con boccola in nylon

Cardine regolabile

Cardine a murare con spina schiacciata

Serie su richiesta - on request - auf Anfrage - a pedido - sur demande1 2 3

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e
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Codice I M Dp. Dc. Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

7-720-05 25 M10 Ø8 Ø14 60

7-720-10 60 M10 Ø8 Ø14 60

7-720-15 25 M10 Ø8 Ø16 60

7-720-20 60 M10 Ø8 Ø16 60

Codice L D  H x Sp. I COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-718-05 160 Ø10 28 x 3 23,5 50

Codice L D  H x Sp. I Z COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-717-05 160 Ø10 28 x 3 31,5 13,5 50

7-717-10 160 Ø10 25,5 x 3 31,5 13,5 50

7-717-15 160 Ø10 23,5 x 3 31,5 13,5 50

Adjustable pivot to wall in
Wandangelzapfen einstellbar

Soporte pernio para amurar regulable
Gond à maçonner réglable

Side eye hidden pivot 
Senkangelzapfen Seitenauge

Soporte pernio invisible ojo lateral
Gond escamotable oeil latéral

Centre eye hidden pivot with stainless steel grub screw
Senkangelzapfen Mittelauge mit rostfreiem Dübel

Soporte pernio invisible ojo central con prisionero INOX
Gond escamotable oeil central avec goujon INOX

SERIE 717 

SERIE 718 

SERIE 720 

Cardine a scomparsa occhio centrale con grano INOX

Cardine a scomparsa occhio laterale

Cardine a murare regolabile
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Codice L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-725-05 100 35 Ø10 60

Codice L M x F Zinc. giallo Pcks

7-722-05 80 M10 x 35 50

7-722-10 190 M10/12 x 90 10 Cappotto thermal covering - mantel (Wärmedämmung) 
revestimiento térmico - revêtement thermique

Codice I M Dp. Dc. Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

7-721-05 25 M10 Ø8 Ø14 60

7-721-10 60 M10 Ø8 Ø14 60

7-721-15 25 M10 Ø8 Ø16 60

7-721-20 60 M10 Ø8 Ø16 60

Accessori

Pivot to wall in with removable pin 
Wandangelzapfen mit ausziehbarem Stift
Soporte pernio para amurar con perno extraíble
Gond à maçonner goupille à lever

Dowel to wall 
Wanddübel
Taco para amurar
Goujon à maçonner

Adjustable pivot to wall in with stainless steel safety grub screw 
Wandangelzapfen einstellbar mit rostfreiem Sicherheitsdübel
Soporte pernio para amurar regulable con prisionero de seguridad INOX
Gond à maçonner réglable avec goujon de sécurité INOX

SERIE 721 

SERIE 722 

SERIE 725 

Cardine a murare regolabile con grano di sicurezza INOX

Tassello a murare

Cardine a murare spina a levare

   COVER SYSTEM®

t r a t t a m e n t o  a n t i r u g g i n e
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Codice M x L H Dp. Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

7-745-05 M10 x 60 30 Ø10 50

7-745-10 M10 x 60 30 Ø12 50

7-745-15 M10 x 25 30 Ø10 50

Codice L  H x Sp. Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-735-05 108 28 x 3 Ø10 24

7-735-10 120 30 x 4 Ø12 24

Codice L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-730-05 100 35 Ø10 60

Pivot to screw in with removable pin 
Anschraubbares Angelzapfen mit ausziehbarem Stift

Soporte pernio para enroscar con perno extraíble
Gond à visser goupille à lever

Pivot to wall in
Wandangelzapfen

Soporte pernio para amurar
Gond à maçonner

Pivot to wall in with removable pin and stop 
Wandangelzapfen mit ausziehbarem Stift und Feststeller

Soporte pernio para amurar con perno extraíble con traba
Gond à maçonner goupille à lever avec arrêt

SERIE 730 

SERIE 735 

SERIE 745 

Cardine a murare spina a levare con fermo

Cardine a murare

Cardine ad avvitare spina a levare
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Codice M x L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-755-05 M10 x 60 34 Ø10 50

7-755-10 M10 x 60 40 Ø12 50

7-755-15 M12 x 80 34 Ø10 50

7-755-20 M12 x 80 40 Ø12 50

Codice M x L H Dp. Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

7-750-05 M10 x 60 30 Ø10 50

Codice M x L H Dp. Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

7-748-05 M10 x 60 30 Ø10 50

7-748-10 M10 x 25 30 Ø10 50

Accessori

Pivot to screw in
Anschraubbares Angelzapfen
Soporte pernio para enroscar
Gond à visser

Pivot to screw in with removable pin and stop 
Anschraubbares Angelzapfen mit ausziehbarem Stift und Feststeller
Soporte pernio para enroscar con perno extraíble con traba
Gond à visser goupille à lever avec arrêt

Pivot to screw in with removable pin with stainless steel grub screw 
Anschraubbares Angelzapfen mit ausziehbarem Stift und rostfreiem Dübel
Soporte pernio para enroscar con perno extraíble con prisionero INOX
Gond à visser goupille à lever avec goujon INOX

SERIE 748 

SERIE 750 

SERIE 755 

Cardine ad avvitare spina a levare con grano INOX

Cardine ad avvitare spina a levare con fermo

Cardine ad avvitare

   COVER SYSTEM®
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Codice M x L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-758-05 M10 x 60 30 Ø10 50

7-758-10 M10 x 60 30 Ø12 50

7-758-15 M12 x 80 30 Ø10 50

7-758-20 M12 x 80 30 Ø12 50

Codice M x L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-757-05 M10 x 25 30 Ø10 50

Codice M x L Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-756-05 M24 x * Ø14 * * -

7-756-10 M24 x * Ø16 * * -

7-756-15 M24 x * Ø18 * * -

7-756-20 M24 x * Ø20 * * -

7-756-25 M24 x * Ø22 * * -

7-756-30 M24 x * Ø24 * * -

* su richiesta

* on request
* auf Anfrage
* a pedido
* sur demande

Pivot to screw in
Anschraubbares Angelzapfen
Soporte pernio para enroscar

Gond à visser

Pivot to screw in
Anschraubbares Angelzapfen
Soporte pernio para enroscar

Gond à visser

Heavyweight pivot 
Schweres Angelzapfen
Soporte pernio pesado

Gond lourd

SERIE 756 

SERIE 757 

SERIE 758 

Cardine pesante

Cardine ad avvitare

Cardine ad avvitare
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Codice M Df Zinc. bianco Pcks

7-772-05 M10 Ø15 -

7-772-10 M12 Ø17 -

Codice L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-765-05 47 41 Ø10 50

7-765-10 53 41 Ø10 50

7-765-15 66 41 Ø10 50

7-765-20 75 41 Ø10 50

7-765-25 89 41 Ø10 50

7-765-30 47 47 Ø12 50

7-765-35 53 47 Ø12 50

7-765-40 66 47 Ø12 50

7-765-45 75 47 Ø12 50

7-765-50 89 47 Ø12 50

Codice M x L H Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-760-05 M10 x 60 35 Ø10 50

7-760-10 M10 x 60 40 Ø12 50

7-760-15 M12 x 80 35 Ø10 50

7-760-20 M12 x 80 40 Ø12 50

Accessori

Pivot mounting template 
Lehre für Angelzapfenmontage
Plantilla montaje soportes pernios
Matrice de montage gonds

Pivot to insert in marble 
Angelzapfen für Marmor
Soporte pernio para mármol
Gond pour marbre

Pivot to screw in with extractible acorn 
Anschraubbares Angelzapfen mit ausziehbarer Kugel
Soporte pernio para enroscar con final extraíble
Gond à visser avec gland extractible

SERIE 760 

SERIE 765 

SERIE 772 

Cardine ad avvitare con ghianda sfilabile

Cardine a marmo

Dima montaggio cardini
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Codice M D Nero Pcks

7-790-05 Ø10 Ø32 100

7-790-10 Ø12 Ø32 100

7-790-15 Ø16 Ø40 100

Codice M x L Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-783-05 M10 x 90 Ø10 50

7-783-10 M10 x 120 Ø10 50

7-783-12 M16 x 190 Ø10 50

7-783-15 M12 x 90 Ø12 50

7-783-20 M12 x 120 Ø12 50

7-783-25 M12 x 150 Ø12 50

7-783-30 M16 x 190 Ø12 50

7-783-35 M16 x 240 Ø12 50

Codice M x L Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

7-782-05 M10 x 90 Ø10 50

7-782-10 M10 x 120 Ø10 50

7-782-12 M16 x 190 Ø10 50

7-782-15 M12 x 90 Ø12 50

7-782-20 M12 x 120 Ø12 50

7-782-25 M12 x 150 Ø12 50

7-782-30 M16 x 190 Ø12 50

7-782-35 M16 x 240 Ø12 50

Rubber washer for covering hole 
Abdeckscheibe für Bohrung aus Gummi

Arandela cubreagujero en goma
Rondelle cache-trou en caoutchouc

Adjustable pivot to screw in with pin anti-extraction bushing 
Anschraubbares Angelzapfen mit einstellbarer Stiftverriegelungsbüchse

Soporte pernio para enroscar con casquillo de rotación antiextracción perno regulable
Gond à visser avec douille anti-extraction pivot réglable

Pivot to screw in with pin anti-extraction bushing 
Anschraubbares Angelzapfen mit Stiftverriegelungsbüchse

Soporte pernio para enroscar con casquillo de rotación antiextracción perno
Gond à visser avec douille anti-extraction pivot

SERIE 782 

SERIE 783 

SERIE 790 

Cardine ad avvitare con bussola antisfilamento perno

Cardine ad avvitare con bussola antisfilamento perno regolabile

Rondella copriforo in gomma
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Codice Di Sp. Nero Pcks

7-797-05 Ø10,5 1,6 200

7-797-10 Ø12,5 2 200

Codice D Nero Pcks

7-796-05 Ø25 200

Codice D Nero Pcks

7-795-05 Ø10 200

7-795-10 Ø12 200

Accessori

Thick washer
Distanzscheibe
Arandela de espesor
Rondelle d’épaisseur

Buffer plug 
Pufferverschluss
Tapa paragolpes
Bouchon anti-choc

Strap plug
Beschlagverschluss
Tapa para pletinas
Bouchon pour pentures

SERIE 795 

SERIE 796 

SERIE 797 

Tappo per bandelle

Tappo paracolpi

Rondella di spessore
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Codice A B C COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-805-05 85 22 17 100

8-805-15 63 18,5 17 100

Codice A Sp. Nero Pcks

8-800-10 68 4 100

8-800-11 68 2 100

8-800-20 46 4 100

Codice A B C COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-800-05 100 22 22,5 100

8-800-15 75 18,5 18 100

Handle stop for 1 wing espagnolette 
Grifffeststeller für Drehriegel 1-flügelig

Traba manija para falleba 1 hoja
Arrêt pour poignée pour espagnolette 1 battant

Shim for 2 wing handle stop 
Abstandstück für Grifffeststeller, 2-flügelig

Espesor para traba manija 2 hojas
Epaisseur pour arrêt pour poignée 2 battants

Handle stop for 2 wing espagnolette 
Grifffeststeller für Drehriegel, 2-flügelig

Traba manija para falleba 2 hojas
Arrêt pour poignée pour espagnolette 2 battants

SERIE 800 

SERIE 800 sp 

SERIE 805 

Fermamaniglia per spagnoletta 2 ante

Spessore per fermamaniglia 2 ante

Fermamaniglia per spagnoletta 1 anta
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Codice A Sp. Nero Pcks

8-810-10 38 4 100

Codice A B C Nero Zinc. giallo Pcks

8-810-05 38 12,5 17 100

Codice A Sp. Nero Pcks

8-805-10 85 4 100

8-805-20 63 4 100

Accessori

Rod guide shim 
Abstandstück für Stangenführung
Espesor para guía de barra
Epaisseur pour guide pour tige

Guide for rod 
Stangenführung 
Guía para barra
Guide pour tige

Shim for 1 wing handle stop 
Abstandstück für Grifffeststeller 1-flügelig
Espesor para traba manija 1 hoja
Epaisseur pour arrêt pour poignée 1 battant

SERIE 805 sp 

SERIE 810 

SERIE 810 sp 

Spessore per fermamaniglia 1 anta

Guida per asta

Spessore per guida per asta
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Codice A B D COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-820-05 65 22 Ø10 100

Codice A Sp. Nero Pcks

8-818-10 38 4 100

Codice A B C Nero Zinc. giallo Pcks

8-815-05 38 12,5 17 100

Leveller for espagnolette 
Ausgleich für Drehriegel
Apareador para falleba

Equilibreur pour espagnolette

Shim for hook support 
Abstandstück für Hakenhalter
Espesor para soporte gancho

Epaisseur pour support crochet

Guide for blind rod 
Führung für Blindstange

Guía para barra ciega
Guide pour tige borgne

SERIE 815 

SERIE 818 sp 

SERIE 820 

Guida per asta cieca

Spessore per supporto gancio

Pareggiatore per spagnoletta
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Codice A B F Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-835-05 40 58 Ø9 100

Codice A B C COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-830-05 40 22 35,5 100

8-830-10 40 22 34,5 100

Codice A B C D COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-825-05 40 51 22 Ø12 100

Accessori

Half moon top hung with nylon hood 
Halbmondförmiger Flügel für Marmor mit Nylonhaube
Tope para mármol medialuna con capuchón en nylon
Plaque de butée pour marbre demi-lune avec capuchon en nylon

Stop to screw in 
Anschraubbarer Feststeller
Traba para atornillar
Arrêt à visser

Marble top hung
Flügel für Marmor
Tope para mármol
Plaque de butée pour marbre

SERIE 825 

SERIE 830 

SERIE 835 

Battente a marmo

Fermo ad avvitare

Battente a marmo mezzaluna con cappuccio in nylon
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Codice A F Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-850-05 54 Ø8 100

Codice A D Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-845-05 48 Ø10 100

Codice A B F Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-840-05 40 60 Ø6 100

Screw stop 
Schraubfeststeller
Traba para tornillo

Arrêt à vis

Marble stop
Halbmondförmiger anschraubbarer Feststeller für Marmor

Traba para mármol
Arrêt pour marbre

Half moon screw top hung with nylon hood 
Schraubflügel Halbmond mit Nylonhaube

Tope a tornillo medialuna con capuchón en nylon
Plaque de butée à vis demi-lune avec capuchon en nylon

SERIE 840 

SERIE 845 

SERIE 850 

Battente a vite mezzaluna con cappuccio in nylon

Fermo a marmo

Fermo a vite
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Codice L D COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-870-05 1000 Ø10 10

8-870-10 1200 Ø10 10

8-870-15 1400 Ø10 10

8-870-20 1600 Ø10 10

8-870-25 1800 Ø10 10

8-870-30 2000 Ø10 10

8-870-35 2200 Ø10 10

8-870-40 2400 Ø10 10

8-870-45 2600 Ø10 10

8-870-50 3000 Ø10 10

8-870-55 3200 Ø10 10

Codice A B Sp. Grezzo Pcks

8-860-05 90 18 1,5 940

8-860-10 110 18 1,5 800

Codice A B Sp. Grezzo Pcks

8-855-05 53 18 1,5 E 36,53 x Cf. 1000

Accessori

Connection rod for espagnolette 
Verbindungsstab für Drehriegel
Barra de vínculo para falleba
Tige de raccordement pour espagnolette

Large fastening spike 
Grosse Sperrklinke
Grampa de fijación grande
Grand crochet de fixation

Small fastening spike 
Kleine Sperrklinke
Grampa de fijación pequeña
Petit crochet de fixation

SERIE 855 

SERIE 860 

SERIE 870 

Arpione di fissaggio piccolo

Arpione di fissaggio grande

Asta di collegamento per spagnoletta
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Codice L H D M Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-883-05 68 20 Ø10 28 100

8-883-10 118 20 Ø10 28 100

8-883-15 180 20 Ø10 28 100

Codice D A B Ottone Pcks

8-880-05 Ø6 Ø15 Ø10 100

8-880-10 Ø8 Ø18 Ø12 100

8-880-15 Ø10 Ø20 Ø14 100

8-880-20 Ø12 Ø22 Ø16 100

8-880-25 Ø14 Ø24 Ø18 100

8-880-30 Ø16 Ø28 Ø22 50

8-880-35 Ø18 Ø28 Ø22 50

8-880-40 Ø20 Ø30 Ø24 50

8-880-45 Ø22 Ø32 Ø26 50

Codice H C M COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-875-05 47 20 15 100

Oval adjustable stop to screw in 
Anschraubbarer einstellbarer Ovalfeststeller

Traba para atornillar oval regulable
Arrêt oval réglable à visser

Anti-dust well in brass with return spring 
Staubbolzen aus Messing mit Rückholfeder

Nicho antipolvo en bronce con resorte de retorno
Bouchon antipoussière en laiton avec ressort de retour

Catch for sliding bolt 
Schubriegelgehäuse

Tope para pasador
Gâchette pour verrou

SERIE 875 

SERIE 880 

SERIE 883 

Incontro per catenaccio

Pozzetto antipolvere in ottone con molla di ritorno

Fermo ad avvitare ovale regolabile
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Codice B A H Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-888-05 * * 16 -

* su richiesta

Codice L H M D Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-885-05 40 18 21 Ø10 100

8-885-10 40 18 32 Ø10 100

Codice L H D M Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

8-884-05 37 14 Ø10 23 100

Accessori

Hidden top hung 
Senkflügel
Tope invisible
Plaque de butée escamotable

Rectangular stop to screw in 
Rechteckiger anschraubbarer Feststeller
Traba para atornillar rectangular
Arrêt rectangulaire à visser

Adjustable stop
Einstellbarer Feststeller
Traba regulable
Arrêt réglable

SERIE 884 

SERIE 885 

SERIE 888 

Fermo regolabile

Fermo ad avvitare rettangolare

Battente a scomparsa

* on request
* auf Anfrage
* a pedido
* sur demande
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Codice T D F x L INOX Pcks

1581 T30 Ø15 Ø6 x 30 200

1586 T30 Ø15 Ø6 x 35 200

Codice T D F x L Nero Lux Vitt Pcks

1525 T25 Ø12 Ø5 x 25 200

1530 T25 Ø12 Ø5 x 30 200

1535 T25 Ø12 Ø5 x 35 200

1540 T25 Ø12 Ø5 x 40 200

1545 T30 Ø12 Ø6 x 25 200

1550 T30 Ø12 Ø6 x 30 200

1555 T30 Ø12 Ø6 x 35 200

1560 T30 Ø12 Ø6 x 40 200

1575 T30 Ø15 Ø6 x 25 200

1580 T30 Ø15 Ø6 x 30 200

1585 T30 Ø15 Ø6 x 35 200

Codice H M D R COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

8-890-05 DX 41 18,5 Ø9,5 1,5-20 10

8-895-05 SX 41 18,5 Ø9,5 1,5-20 10

Screw with stainless steel Torx insert - AISI 316L
Rostfreie Torx-Schraube - AISI 316L

Tornillo tipo Torx INOX - AISI 316L
Vis avec goujon Torx INOX - AISI 316L

Screw with Torx insert - Lux Vitt
Torx-Schraube - Lux Vitt

Tornillo tipo Torx - Lux Vitt
Vis avec goujon Torx - Lux Vitt

Converter for espagnolette 
Wandler für Drehriegel

Convertidor para falleba
Convertisseur pour espagnolette

SERIE 890-895 

SERIE 1500 

SERIE 1500 inox 

Convertitore per spagnoletta

Vite con inserto Torx Lux Vitt

Vite con inserto Torx INOX AISI 316L

DX = destro - SX = sinistro
DX = Right 	 SX = Left
DX = Rechts 	 SX = Links
DX = Derecho	 SX = Izquierdo
DX = Droite	 SX = Gauche
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Codice M x F Dp. COVER SYSTEM® Zinc. giallo Pcks

1905-00 M10 x 45 Ø12 50

Codice M x F M x S Zinc. nero Zinc. giallo Pcks

1900-00 M10 x 60 M10 x 25 200

1900-05 M10 x 60 M10 x 25 200

1900-10 M10 x 60 M10 x 60 200

1900-15 M10 x 60 M10 x 60 200

Codice T D F x L Zinc. nero Pcks

1600 T20 Ø9 Ø4,5 x 25 200

1605 T20 Ø9 Ø4,5 x 32 200

Accessori

“anubone” hinge
Scharniere “anubone”
Bisagra “anubone”
Charnière �anubone�

“tris” hinges 
Scharniere “tris”
Bisagras “tris”
Charnières �tris�

Screw with Torx insert 
Torx-Schraube
Tornillo tipo Torx
Vis avec goujon Torx

SERIE 1600 

SERIE 1900 

SERIE 1905 

Vite con inserto Torx

Cerniere “tris”

Cerniera “anubone”
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